
IF16T
SENSORE INFRAROSSO A TENDA

PIR CURTAIN LENS INTRUSION DETECTOR 

DIP-SWITCH OFF ON

DIP 1-6-7-8 not used

DIP 2 walk led OFF walk led ON

DIP 3 2mt coverage 3.5mt coverage

DIP 4 immediate alarm Delayed  30’’ + 10’’  (dip4 ON + dip5 ON = 1’30’’)

DIP 5 immediate alarm Delayed a 1’  (you can add the time at 1’30”with dip )



Turrets for tamper protection

cable entry hole
knock-out cable passage

DIP-SWITCH OFF ON

DIP 1-6-7-8 non usato

DIP 2 led di segnalazione spento Led di segnalazione attivato

DIP 3 Portata a 2mt Portata 3.5mt

DIP 4 Istantaneo Ritardo a 30’’ + 10’’  (dip4 ON + dip5 ON = 1’30’’)

DIP 5 Istantaneo Ritardo a 1’  (è possibile sommare i tempi)

screw for fi xing the top



separation blade

curtain lens

support of the lens



90°

20cm

FRONT VIEW

Installation must be carried out following the local installation norms by qualified personnel. 
The manufacturer refuses any responsibility when changes or unauthorized repairs are made to the product/system.
It is recommended to test the operation of the alarm product/system at least once a month. Despite frequent testing and 
due to, but not limited to, any or all of the following: tampering,  electrical or communication disruption or improper use,  it 
is possible for the product/system to fail to prevent burglary, rubbery, fire or otherwise. A properly installed and maintained 
alarm system can only reduce the risk that this happens. 

L’installazione  deve essere eseguita a regola d’arte da personale specializzato.Il costruttore declina ogni responsabilità nel 
caso  in cui il prodotto venga manomesso da persone non autorizzate. Si raccomanda di verificare il corretto funzionamento  
del sistema d’allarme almeno una volta al mese, tuttavia un sistema di allarme  elettronico  affidabile non evita intrusioni, 
rapine, incendi o altro, ma si limita a diminuire il rischio che tali situazioni si verifichino.


